
07:30 часов пилоты были собраны и были проинструктированы майором Ронни.

"Сегодня мы выполним еще одну ударную миссию против слизей, но мы будем использовать
новый тип бомбы, бомба, которую мы будем использовать, - это напалмовая бомба, которая
сейчас находится в наших истребителя. Мы начнем взлет в 07:55, так что я буду ждать вас на
взлетной полосе."

Пилоты направились к взлетно-посадочной полосе после инструктажа, на взлетно-посадочной
полосе выстроились четыре Фантома F-4. Пилоты начали забираться в кабинки.

Как только пилоты сели, они тут же закрыли закрылки. Пилот и второй пилот немедленно
включили электронные системы самолета, такие как радар, радио и системы вооружения.

Связь пилотов начала звучать: "два - девять, вы взлетаете первыми. "

Пилот ответил: "Вас понял "

Связист снова обратился к пилотам: "О'Кей, два-девять, мне нужно, чтобы вы встали на
разрывы, проверили закрылки и ударили. "

Второй пилот немедленно проверил следующие части истребителя. Закрылки и удары
реактивных двигателей двигались, второй пилот смотрел с левой задней стороны реактивного
самолета на правую. Затем он обратился к связистам: "Закрылки и удары все в норме."

Пилот немедленно заговорил в коммуникатор: "Проверка системы вооружения, переход на
зеленый цвет пушечной системы, переход на зеленый цвет радиоуправляемых ракетных
систем, переход на бомбовое оружие также зеленого цвета, все оружие готово к работе.
Проверяю сигнальные ракеты, оружие контрмеры зеленого цвета. "

"Мы готовы лететь."

Пилот сзади поднял большой палец вверх, ведущий самолет имел код девять-два, который
пилотировал майор Ронни, поставил дроссель реактивного двигателя на полную мощность,
двигатели реактивного самолета начали реветь в воздухе и двинулись вперед, увеличивая
скорость по мере продвижения вперед. Через несколько секунд реактивные самолеты начали
подниматься над землей.

Три реактивных самолета также начали взлетать и последовали за ведущим самолетом.
Четыре реактивных самолета образовали V-образный строй, и майор Ронни возглавил его.

После трех минут полета в воздухе они начали визуальное наблюдение за целевыми
слизняками.

На земле рядом с прицелом дежурил взвод морской пехоты, они должны были помочь в
проверке результатов применения новых бомб.

Лейтенант наблюдал в бинокль, покачиваясь на слизняках, потом услышал шум струй в
воздухе, и это заставило его поднять глаза к небу.

Майор Чарльз немедленно отдал команду: "снизить скорость до 900 узлов, снизить высоту до
500 футов. Приготовьтесь к пуску через десять, девять, восемь, семь, шесть, пять, четыре, три,
два, один, пуск! "



Звук сбрасываемых бомб со свистом пронесся по воздуху, и через несколько секунд бомбы
успели упасть на землю.

Бомбы сразу же взрываются, в отличие от бомб, использованных впервые. Из взорванной
бомбы появляется огромное пламя, а после исчезновения пламени появляется густой дым, в
воздухе после взрывов ощущается неприятный запах химикатов, похожих на бензин.

Лейтенант морской пехоты обратился к своему сержанту: "Ты чувствуешь этот запах, сержант,
ты знаешь, что это за запах? "

Сержант говорил очень высокомерным голосом: "Да, это запах бензина, с некоторыми
гелеобразными веществами, которые делают его способным прилипать к своим целям,
конечно, все знают этот запах, лейтенант, мы все научились этому на тренировках по оружию."

Лейтенант ударил сержанта по шлему,а затем крикнул: "Я ожидал, что вы будете молчать,
чтобы я мог дать свой однострочник ответ. "этот запах, это запах победы!", а вы испортили мою
крутость и подставили за кого-то идиота. "

Густой черный дым прочищает глаза майора Ронни, почти вылезшие из орбит, видно было, как
он почувствовал облегчение, когда к нему вернулось самообладание.

Майор немедленно связался с командованием по радио: "Командование, пожалуйста,
ответьте."

Рация затрещала, и чей-то голос произнес: "Это приказ, майор? "

"У меня есть результаты испытаний новых бомб," - сказал майор.

Рация снова затрещала и заговорила: "Продолжайте доклад, майор. "

Майор Ронни заговорил: "Напалмовые бомбы эффективны против слизей, в настоящее время
мы видим, что 87% слизей полностью уничтожены, а остальные тяжело ранены. "

" Хорошо, теперь вы должны вернуться на базу и немедленно доложить об этих результатах."

Майор Ронни заговорил: "Вас понял" - Затем он обратился к своим связистам, подключенным к
другим реактивным самолетам, -" Все подразделения возвращаются на базу." - самолеты
немедленно развернулись и вернулись на военно-воздушную базу.

Взвод морских пехотинцев видели как самолеты возвращаются на свои базы, поэтому
лейтенант решил тоже вернуться.

Майор Ронни был рад, узнав, что напалмовые бомбы были эффективны, и испытал облегчение,
поскольку знал, насколько разрушительными были слизняки, увидев кадры первой встречи.

Он боялся слизняков из-за своего беспокойства о своей семье, у него уже было видение того,
что произойдет с его семьей, если слизняки продолжат выживать, поэтому он был полон
страха перед ними, это также придало ему решимость сделать все, чтобы остановить
слизняков.

Второй пилот майора Ронни сказал: "Майор, я думаю, что это будет еще одна огромная
бумажная работа, когда мы вернемся. Я надеялся, что после этой миссии мы сможем пойти
выпить. Я хочу отпраздновать эту возможность, прежде чем делать гору бумажной работы."



Майор ответил: "Конечно, почему бы и нет, пиво за мой счет."

Другие пилоты реактивных самолетов также говорили: "Мы будем помнить этого майора, мы
будем напиваться до потери сознания после того, как вы доложите командованию. Мы
обязательно позаботимся о том, чтобы вы также бросили майора на пол бара ха-ха-ха. "

Майор ответил: "Ну, вы все еще помните кто победил вас ребята, в соревновании по выпивке,
на этот раз я сделаю это снова, вы заплатите за свою собственную выпивку."

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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